AccueilRevenir a l'accueilCollectionManuscrits de Jean-Joseph

RabeariveloCollectionLe dramaturgeCollectionImaitsoanala, fille
d'oiseaultemlmaisoanala [TP.IMVM4

Imaisoanala [TP.IMVMA4]

Auteur(s) : Rabearivelo, Jean-Joseph

Les folios
En passant la souris sur une vignette, le titre de I'image apparait.

14 Fichier(s)

Citer cette page

Rabearivelo, Jean-Joseph , Imaisoanala [TP.IMVM4], s.d..

Claire Riffard, équipe francophone, Institut des textes et manuscrits modernes
(CNRS-ENS) ; projet EMAN (Thalim, CNRS-ENS-Sorbonne nouvelle).

Consulté le 25/04/2024 sur la plate-forme EMAN :
https://eman-archives.org/francophone/items/show/2053

Description & analyse

DescriptionVersion malgache. Voir Imaisoanala VM1
Editeur(s) de la ficheResztak, Karolina

Informations générales

CoteNUM THE TAP IMAITSOANALA VM4, abréviation TP.IMVM4
Nature du documentTapuscrit

Collation14 feuillets (+ double complet) 21x31 paginés épinglés n.s., s.d.
Ftat général du documentBon

Localisation du documentFonds Rabearivelo,

Institut Francais,

14 avenue de I'Indépendance,

101 Antananarivo

Madagascar

Présentation

Dates.d.
Mentions légalesConsultable sur internet. Copie et impression interdites.
Consultation possible de 1'original a I'Institut Frangais d'Antananarivo.

Fichier issu d'une page EMAN : http://eman-archives.org/francophone/items/show/2053?context=pdf



https://eman-archives.org/francophone
https://eman-archives.org/francophone
https://eman-archives.org/francophone/collections/show/2
https://eman-archives.org/francophone/collections/show/2
https://eman-archives.org/francophone/collections/show/2
https://eman-archives.org/francophone/collections/show/220
https://eman-archives.org/francophone/collections/show/220
https://eman-archives.org/francophone/collections/show/34
https://eman-archives.org/francophone/collections/show/34
https://eman-archives.org/francophone/collections/show/34
https://eman-archives.org/francophone/items/show/2053
https://eman-archives.org/francophone/items/browse?field=40&val=s.d.
http://eman-archives.org/francophone/items/show/2053?context=pdf

Contact : brakotomanga@gmail.com

Editeur de la ficheClaire Riffard, équipe francophone, Institut des textes et
manuscrits modernes (CNRS-ENS) ; projet EMAN (Thalim, CNRS-ENS-Sorbonne
nouvelle)

Notice créée par Richard Walter Notice créée le 16/12/2014 Derniére modification
le 01/09/2022

Fichier issu d'une page EMAN : http://eman-archives.org/francophone/items/show/2053?context=pdf



https://eman-archives.org/francophone/mapage/2
http://eman-archives.org/francophone/items/show/2053?context=pdf

Fichier issu d'une page EMAN : http:



http://eman-archives.org/francophone/items/show/2053?context=pdf

30

Dihy y
)

- 2 -

INGORIA
Nde ho aiza izatsy raverona 7
RODOBE

 mjaraka amin'ny zana-borona

Fichier issu d'une page EMAN : http://eman-archives.org/francophone/items/show/2053?context=pdf

Ivorona inona ?

Vorona aslagya

Asiasy inona ?

bsiasy vazaha .

Vazaha inona %

Yazaha Rariaka,

Riaka inona ?

Riska andro lava,

Andro lava tsy nanmboly vary !

IVORCMEE

Vorona ve,ry zareo !
(Amplanari-manidina ny z8na-borond)

RODOBE

Sikidy tsy nandika ldlena.
Lilana inona ?

Lélan!omby.

Omby inona *?

Omby mifahy.

Aiza no ipetrahany ¢

Ao am-?ahitra.

Fahitr'iza & 7
Fahl-dRafotsy.

Rafotsy iza ?

IVOROKBE

Ivorombe, ka ikale ireto 1
(Tapitra lasa nanidina ny zana-btrona).

-IIO
INGORTA

{ Manondro ilay lemockany)

Mpba tsara vintana, Ivorombe:
Atody firy no nokinotrika,
Ka iray memja no nandamdke |

IVOROLBE
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a2

IVOROMBE

Manoto vintana Tnandam8ke:
3 Natao ho aina kinanjo vato ! |
Tehirizo tsare fa hatao laoka |

INGORIA
(mamindra ilay atody ho an—tsqbiky)

Ho zana.mamba atelin-dreniny,
Ka hiverina an-kibo nitoerana,
Ity natao ho aina kanjo vatol

IVOROMBE

Ny efa tay izy tsy fanontany:
Ny velona ihany no firesahana,
Ka antsoy kely ireo any an'ala |

INGORIA
(manodidina ny nosy)

Liza, hoy aho, ilay aina & ?

Alza, hoy aho, ilay aina 6 ? =
(miritsodritsoka manatona ny zaneborona)

Injay, injay, ilay aina 8 |

RODCOCBE
(any ivelany)

Indreny ho avy aho,
iley havana & |
Indreny ho avy aho,
ilay havana 8!
(Misy zaza mitomany tampoka ao an-lkaroné.
Midodododo mijery 8o Ivorombe sy Ingoria)

IVROMBE SY INGORIA

Gaga anao 2ho,RandamSka &1

Gaga anao sho,Randamfka §1

Natao tsy henambina,Randambka 81
Natae ho vato,Randamlka 8§ 1
Kinanjo olone,Rendaméka § !

(Avoakany avy ao an-tsobiky: zazavavy iray tsara tae
Telly: mbold misy 8KOTE RAnerona ny SOrony Ka akipany)

R g
IMATTSCANALA

Aza gaga 6, ilay havana 8!
Aza gaga e, llay havana §!
Ondry botry ka dia nariana &1
Ondry botry natositosika &!
Kinanjo re nanao kembena €!
Kambana olona ary vorona §!
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pihy

7

RODOBE
(any ivelany, manatona ihany)

Indreny ho avy &ho
Ilay havana él

Indreny ho ayy gho
ilay havana él

INGORIA SY IVOROMBE

fage anao aho, Randamfka §!

Gaga anao aho, Imaibgoanala 6l
Natao tsy hanambina, Randambka 8!
Natao ho vato, Randamdka 8!
Kinanjo olona, Imaitsoanala 8!

(Tafiditra ireo zana-borona)

w IV =

RCDOBE

(hodidinintizy rehetra Imaitsocanala sy Ivorombs)

Aza gaga e, 1lay havana §!
Aza gaga e, iley havana 8!
ondry botry ka dia nariana 8!
Ondry botry natositosika 8!
Kinanjo re nanao kambana &!
Kambana olona ary vorona 8!

Aza paga e, ilay havana &1
Aza gaga e, ilay havana &l
Fa atody zary vato fotsy 81
Vato fotsy saika hariana 61
Kanjo tonga zazavavy 61
Zazavavy : Imaitsocanala #!

RIDEAU

FIZARANA FAHAROA
- V =

Ny toerana teo iheny.
Traitscanala manenona - Ingoria Mamoly.
YViakatya mora ny laimnd.

ANDRTIAMEAHOAKA
{(hira lavidevitra, manatona)
Zaneé-porcna 1itsy anosy,
Zana=borona re, zalahyl
(Mempandry sofina Imaitso.Mamele ampela Ingoria. .
WTamry Sy rabitsjbiisika ny zena-borona)
Voron~ke.y bary maso, !

§
.

Noronoro aok!izany
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“« 5 =
RODOBE

( any ivelany koa)
4Liza re,Andriambahcaka ?
Alza re,Andriansnay 2

ANDRTAMBAH OAKA

Zana=-borona itsy enosy,
Zana=-borcna re, zalahy !
Voron-kely bary maso,
Noronoro aok'izany !
(Tafatsangana Imeitso. Lasa mitazana. Mitsikitsiky)

RODOBE
Ho&tra an'ilza, Andrianmbahoaka ?
Hoatre an'iza, Andriambahoaka ?

ANDRIANMBAH OAKA,

Zana-borona 1itsy anosy,
Zana=borona re, zalahy!
Voron-kely bary maso,
Zana'wborona : ¢lombelona |

INMAITSOANALA

( amin'Ingoria)
Hirahiran'lIndrliamobahoaka,
Kalokalon!Andriamanjaka !
Hirahiran-drocbedroboka,
Kalokalonwtolatola !

INGCRIA sy ny VORON-KELY
Ka ahoana no havalinao,
Ry Maitsoanala, zana~borona ?

IMATITSOANATA
Hirahiran!Andriambahoaka,
Kalokalony : tolatola |
Hirahirant!Andriamanjaka @
Mandrokodroboka sahady !

- INGORIA sy ny VORON-KEIY
Ho vadin'ny andrian?!olombelona
Imaitsoanala , zana-borona |

ANDRIAIBAHCAFA
(re_mikraemanatona ihany)
Zana=borona itsy anosy,
Zanaborona re, z&lahy !
Manofa elatra hiare-dla,
Mamaly hira miantso hoe ¢

IMATTSOANALA sy INGCRIA ary ny VORON-KEILY
Sosay lakapa (200) , Andriana
Fa aanafin—dranB ! :
Ny fo (ko) babo i anao sahady,
Ka avisfdlap i
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ROCDOBE

(any ivelany)
g

Ity rano be manjepizepy
Izay mamefy anao,
Tsy mehafsty nz mahsrs
Ny fitiaka (g‘;) anag, #
INAITSOANALA

(mitsinjo sy manofa)
Yanakaiky, manakaily
Ny lakanao mandavo herana;
Miandry anao, Andriambahoaka,
Imaitsoanala, zana-borona |

(Iody ny lekan'Andriana sy ny an'ny mpanaraka azy)

- VI -

ANDRITAMBAHOAKA
{eo amp pitodiana)

Ny mororedranc misy anao
Mitopatopa mora foana;
Tsinjo ¢o0 ny bikanao :
Valefolafo toa zozoro !

IVAITSOANALA sy INGORIA ary ny VORON-KEIY
(mitsaoke andriana)

Arahaba ihany, Andriambsheaka,
Masoandro tsy roa,
Masoandro tokana ihany,
Andriamba < Andriambahoaka I

ANDRIAMBAHOAKA
Arahaba kosa, Imaitsoanala 1
Masoandroko koa,
Me soandroko, Andriambahoaka,
Rodobe ~ Imsitsoanala, Imaitsoanala |
(mndihy izy roa)

INATITSCANALA
Eny an-tanety, tsy vahiny;
Ety anogy, tompon=-tany,
Rodobe - Andriamba- Andriampahnaka !

ANDRIAMBAHOAKA
Tazan-davitra, nantenaina ;
Manolona tho an-defi-~mandry,
ROBobe ~ Imaitsoanala, Imaitsoanala !

IMAITSOANALA
Ampingaharampolemena
Mitrakas fahazavén'ny lanitra;
Niondrika, fanilon'ny tany !

ANDRTAMBAHOAKA
Rodobe - TImailtsoanala, Iraitscanala !
Mitraka, meampipoitra tsemboka;
Misndrika, mampiontanontan'aina |
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v -7 =
S

(Mandi daholo ny vehoaka, manantona n lakana
hitondra En'Imai% O MEnEiEE A LAKOLEAKO =

< ‘ RODOBE

> Tahaka ny voahangy roa tsara venty:
4 Amidy, lafo be;
Avela, endriky ny trano;
Fihaingoasmahafa-kenatra !

sady taviny no volony:
Imaitso no anaran'Ikala,
Imaitso - Imaitsosnala 1

Tsy handia tany Imaitso,
Tsy handia tany Imaitso,
Imaitso - Imaitsoanala,
Fa vadin®Andriambahoakal
RIDEAU

FIZARANA FAHATELC
w VII =~

Lafa ntaolo. Kianja fikabariana ny tokotaniny.

Jiakatre mora ny lamba.

TTalts0 5y Andriampancake 80 an-dapa, ary mpitendry valiha
‘ i maYOomaeros

Misy angoatendamppiandry omby mramaly any ivelany i

Ay e, lehiretsy ol

Ey e, raha mba lahy el
Ay e, mba faingana ol

Ey e, tanatanana el

Ey e, tanan-tokena o!

Ey e, tongotongotra el
Ey e, tongo~tokana of

(Tapitra ny valiha. Mitsangana mandihy eran'ny trano)
: RO DD B &

Tatamo anie sho, ka tatamo;
Tatamo tany ambody vetos:

Ny raviny sod pelapelaka,

Ny tahony soa mahamanina,

Ny voany voa maharete s
Mahareta f2 hiady aminay.

Ny any manao gain-jazae.

bhiza moa, alza moa Ire lahy el

IMAITSOANALA sy ANDRIAMBAHOAKA
Eny e Ratanivo { eny e, Ratanivo al
Samy tancra, samy fotsy nify !
Finaritra e hanina anareo 1
samy tanora, samy mbola kely !
Finaritra e, hanina anareo i

Fichier i ' i
ichier issu d'une page EMAN : http://eman-archives.org/francophone/items/show/2053?context=pdf
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¥ = 10 =~

¥ = X w
: TSONGAVAVY s
(misre~ nitesacka an!Imajitso )

Arahaba, Imaitsoanala
derasera, Ravavisoa
Natera~borena dry elatra
¥ba he anlny Andriananayl
Erahabe; Imaitsosnslal
Sarasara, Razanahoronsa !

IMATITOSCANATA
Zen&=~horona, lmaitsoanala,
Zana-borcna, ssingzy clona
Lry koa tsy dry elatra |
0! ray tsonga~tsongaviny @
Menonanfelatra izy iwmao
Fo marbeorica an!Andrianmbahoaka |
TSONGAVAVY

Arakreba, Imeitsocanalal

Sarasara, Ravavisoa

Netera-~boronad e oo
(Manpins temooka izy rehetra, mifify fatnatba mitezena
eny svelfny ahatonghval-pso WMinieA MANLLONG HENAGC hoe!)

imaitgoanala iry el Imaitsoanals iryi
Nehcana,hoy aho,no dla tsy rba miteiditsidike?
i Nahoana no diz tsy aba mijerijery 2
Mangovitre Imaitso manodidil B
Hangoe § ma it - iLdlng azy ny Gsongavavy toa
VOOCI=RIGT0 227 ‘ e = -
fiverina 1l2y hira any ivelany. Efa tena akailky?)

Imaitsoenala iry el Imaitsoanala iry!
Miditre Ivorombe...(Nahoana, hoy aho no dia tsy manoin~dreny 2
(Nehogne no dia tsy mitsens reny ?

- XTI =
(Mifikitre mafy amin'ny tsongany Dmaitso, nefa milefa
&vokos fres),

TSONGAVAVY (20 am~pandosirana)

Veloma hianao, ry Maitscanalal
Megine hianao, Ravavisoal
Tera~borona masiaira hianao,

S8 lka hamandrihana ny Andriananayl .
Veloma hianso ry Maitscanalal
Masina hianao, Razansvoronai

Fichier issu d'une page EMAN : http://eman-archives.org/francophone/items/show/2053?context=pdf



http://eman-archives.org/francophone/items/show/2053?context=pdf

- 1]l -

< IVOROMBE LR
(manenjile an'Imaitscanala)

&
Imaitgoanala i1ty ol Imalitscanala ity!
& Nahoana hoy alio, no dia mandosiedreny
8y manifika ny kibo nitesrene ¢

IVATITSOA NKIA
Ineniverona ity o! Inenivorona ity!
Tsy {2 1ha“«V¢oo n*u0uﬁunu akory,
Fa fitiavam=Hady : i
(Voatanan! Ivorcmbs 1

IVGRONBE (+eyi wa fatpa tra)

T e R o W

by 1

Akay re Jty ilay ratsy vintana ity
Vacy mpenjaka,hono, vady mpanjakat
Vuﬂ" rpaniaka no hanamavoana
Ny reny nitaiza tany anosindrano!
(Esorin" nr ramaeonflmaiuso, endahiny ny hodiny, dia
“pgh 177 LALOnOva dzang sa0y ELOLpA §)

2 8E

S02 ny masony tsy hehita soa,

so6 ny hediny tsy hawono ny taolany!

=0 tsy te-uljery ny reviny !

3038 ~MEneding ny nitendra tan-kibo!

Sarcnany lamba uy tnaamv manontolo fa

P

“tainentev. )

e e i e e e S

e XTI =

PCTSTNANTSY
(Pandile wencdidina azy)
Niengarany
Nomsn~tranche,
Kanjo sondro~drahona o!
Ei goana mwago &

Niangarany:
Nomen-tanimbary,
Kanjo kitram-hero ol
E! mandry aman-tany sl

Niangarany :

Nomeny andasvo,

Kanjo andevo kaosy ol
E lasa niisfa el

IVATT SOANATA
(sy saby miarina, manse fin-tarehy mfy. Ny Potsinantsy
£oga: W Soiligs TAnAILT menodiding &gy )

Ry maro mirshavavy ol

Ry zckiko tetoana ol

Tsornts2 anle Imaitsoanala ol
Reey anie Tmoitsoanala ol

Tsy napgalatpicmby anis aho el
Tsy nangalatrlolona aio!

Tsy nihady fasane ahdi

Tsy nisakan=dalana aho el
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et

Fitia no nifamaly anie,

% Lry vady no narahina anie!l
¥ Ry maro mirahavavy ol

Ry zokiko tetoana of

Aza mendabsa vorona 870 &l
Aza mandiby anbony resy e!
Taonbs2 anie Imaitsoanala of

FOTSINANTSEY
X
4.

ndray)

Trony hazo eny Apdrarakasina,

Ny mircona : aza mba tanana,

Ny moh&éka : agza tohinina,

Ny meloka : aza tembininal

Aza kanto fanambitamby ny ratsy,
Fandrao tsy tian'ny so2 ho jerenal

IMAITSOANALA
Ry maro mirahavavy ol
Ry zokiko tetoana ol
Tsontsa anie Imaitsoanala ol
Resy anie Imaitsoanala !

FOTSINANTSY (mifampitamntana mivoaka)

Aiza ka vadin'Addriana,

Ka ho gosna ny masony I'oa;
Ho taolana sisa miampatral
Antsoy re ny vahoakal

Antsoy hanosika an'io,

Fa sao ny Andriana azon'ody,
Ka tsy afaka amin- dRakalaJamba,

Tsy afaka amin-dRataolampotsy!

IMATITSOANALA
Aza mandatsa vorona 8zo0 el
Lza mandihy ambony resy el
Tsontsa anie Imaitsoanala o!
(Tepitra tafavoaka ny Fotsinantsy)
Resy anis Imeitsoanala ol

(Mihire manatona indray Ivorombe )
Imaitsoenala iry el Imaitsoanala iryl
Nahoana, hoy aho, no tsy mitsiditsidika?
(Tafiditra izy eto)-Nahoana no dia tsy mijeriljery ?

- XIIT =~

IMAITSOANALA (miarin-doha)
Inenivorona 1lzao ol Inenivorona izaol
Taolam=-potsy ve ho afa-mitsiditsidika ?
laso goana ve hahay mijery anao ?

Fichier issu d'une page EMAN : http://eman-archives.org/francophone/items/show/2053?context=pdf
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damha hatrany em-paladiany Toy ny teo.

-15-»
IVORONBE

(Menatona an-jansny, 208ring azy dia mamapins ny masony
8y _ny hodiny amin'ny toerany)

Imaitscanala ity o! Imaitsoanala ity!
Te-hamay anao fotsiny anie aho teo el
Fa tievo ny vady, tiavo koa ny reny !

IMAITSOANATLA
(mitsangana, mamihina an-dreniny)

Insnfvorona ity o! TInenivorona ity!
0! ry neny tsy nahitako magcandro
Raha tsy vao izag: migaotra @l

(Misx_ggggiggjgmgra Sy_8mponga hetraiza hatraiza,

Misy feo miavaia aniny hoe:)

Antsoin'ny Andriana, antsoin'ny Andrianal
Andao, andao hankany an-kian ja!

Misy kabary, kabarin!Apndriana.

Ang anﬁkianja,daholo, daholo |

(Mifampijery izg mianaka. Ibitsibitsihan‘Ivorombe Imaitso,
dia miverina mndry indrsy 1o s&dy manafin-tarehy, misaron.

Mitsoriaks Lvorombe ,

lMisy olona mirodorodo. Tonga.

Tonga koa ny Fobsinantsy, nirebika.
Tonga koa Andriambahoéka, mipelréka tgsy 8azoka ,hodidinini
ny vady‘fbtsinaﬁf%ihy.)

- XIV -

( Mangina ny vahoaka, dia mitsaoka andriana).

Sarasara tsy am-beka , tompoko e

ANDRTA MBAHOAKA (kivy die kivy)
8y ny FOTSINENTSY s
Sarasara |

(Maka tosrana ny vehoaka, Mifampijery ny Fotsinantsy,
manendro molotra én'inaitso mbola mitsotra anaty ldmba)
Ry maro mIahavavy of
Ry zokiko tetoana of
Tsontsa anie Imaitscanala ol

Resy anie Imaitsoanaia of

Tsy nangalatr!omby anie aho el
Tsy nangalatr!olona aho |

Tsy nihady fasana aho |
Ka hamoriam-bahoaka e |

(Mifampijery ny vahoalka )
FOTSINANTSY
Nantsoina ny fzhintny atompon-jato,
Nantsoina ny fokon'ny atompon'tarivo,
Fa mila hisaron'aizina izao ny ragoandro,
Ary mila hisinga hatrany ny volana,
Fa he azon'ody ny Andriamanjaka |
Voan'n mosavin'! Imaitsoanala
Ke mil8 Hakegziish Ny razana an-tany,

1cnier 1ssu (] une page EI\’IAI\] . hlt eman aI(:hl\/ es.org fIa one 1teHlS ShOW 2053 ConteXt Ddf
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U [E e

Ary mila hanitsal¥a ny. velona etoanal
Imaitsoanala norantovina lavitra:
Tarana-borong sady goa-maso,

Sady tsy inona fa taolamspotsy,

Nefa ataony hifehy fanjakana

Sy hanariana anay Marovavy,

Ka ombay mitsara re, ray vahoakal

(Mihorika amim-pahatezerana ny ambanilanitra. Izy mrovavy

menatona an’ ImeitsoBnale ~ Ny valooka K08, [ampoké, ihisan=

gana Imajitsoanaie. Akipsny ny lembany, M Geiky 1Zy 8ry Mie

hazakazaka mientsampy amin'Andriambahoaka. iflihorika indray

ny Ambanilanitra - nefe amim.pifalijana lehibe.

Izy marovavy mifampijery: gaga,kivy - fiara-mandositra).

S e

RO D OBE
(Miaraka amin'énjomara sy amponga ary rebika)

E | roy e |

Izay maharitra re, ry Imaitsoanala elsl
E 1 roy ! |

Izay maharitra,mahavaky betroka el e

E §{ roy e |

Izay maharitra re, ry Imaltsoanala e! e
E! roy ¢ !

Izay maharitra, mandresy rafy e ! e

E t roy e !

Izay maharitra re, ry Imaitsocanala el e
E ! roy e !

Izay maharitra vadin'andriana e ! e

(Mandihg)
- Mompisikina @n'lmaitsosnala ny sasany-

Asikind tsara ny lamba (§3°) ,
0! ry Maitsoanala a !

Tsara sikina vs ny lamba ?
Tsara fetra ve ny kibo *?

I e, asikind ny lamba (nﬁg)

0! ry Maitsoanala al

Ny kibon-drafy anie

Tsy mba mangoraka;

Ny vavan~drafy anie

Tsy mba mitsetra el

I e, asikino tsars ny lamba (}3°)
0! ry Maitsoanala a !

El el
Izay maharitra, ry Maitsoanala e!
Bi el
Izay maharitra, vadin'andriana el
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